








Dear Parish Family:

This Saturday it is expected that millions will
gather for the “NO Kings” rallies around the
country and the world. Under the headline,
“Under America, we have no kings” many will
come together in places big and small for
these nonviolent protests seeking something
new, something better.

For some, these are viewed as
political rallies or opposition rallies
only to one leader or party. For
others, they are just another round
of protests and voices that come
and go. For others, they are part of
a necessary movement for
democracy. For others of us, they
are a response to injustice, racism,
and a destruction of the lives of
others.

And they are carried out on Palm Sunday
weekend.

Maybe it's a good reminder for us as we enter
this Holy Week.

For there are no kings in our faith. There is
one king - Christ the King. Period. Full stop.

| wonder at times if we forget this. For if we
are honest, we worship at many other altars.
Some of us worship at the altar of a president
or governor or mayor or other political leader
or political movement. Some of us worship at
the altar of power and control. Others of us
worship at the altar of this sin or that one.
Others worship at the mirror thinking we are
the masters of our own creation. And
truthfully, at times and moments, we are all
probably worshipping some earthly kingdom.

Welcome to Holy Week!

Today, we begin our liturgies singing
“Hosanna” and welcoming our King, our ONLY
king, Jesus Christ into the streets of Jerusalem!
We prepare to be washed by the king and fed
by him. We suffer with him and, we pray, by
how we respond to this outpouring of love that
one day we may know the heavenly Kingdom.

That only happens with Jesus Christ. There is

no other king.

So this week, we are invited to let go of all the

things we hold to that are worldly, that are not

near Jesus, and seek his help to be set free.

How many of us are struggling with seeds of

racism and prejudice in our hearts, even

though we are here at Mass? How many of us
are driven by anger and resentment
and cause great harm to others?
How many of us forget the poor
because we may have convinced
ourselves that we are too high and
too mighty to be bothered? How
many of us have forgotten the
poor? How many of us are loving
WITH limits?

Welcome to Holy Week and

welcome, in a particular way, here
to St. Brigid's. Here | hope you can come pray
with us, walk with us, serve with us, and be
humbled with us by the unlimited love of Jesus
for you and me. Then, | hope we can go
forward together with great Easter hope ready
to transform the worlds we dwell in ... not with
earthy kingly power but with the heavenly
power of resurrection and new life.

In addition to the works of prayer and
community, | hope each one of us can find
some time to just be quiet. No speaking. No
noise. No rally. No procession. Just be quiet.
What if each one of us just tries to find a quiet
seat each day this week to be - it can be in your
room, a part of your house, maybe in the
Church? Maybe put a crucifix there with a
small candle. Do something each day. If we
each can try to take some time to talk from
our hearts to our King, Jesus Christ, how great
will that be! And more importantly, may we
take even more time to listen. That will be even
better.

So no kings. Amen! That'’s not a political
statement. It is a statement of faith. May this
week bring us closer to the King who inspired
us to sing “Hosanna” - Jesus Christ.

Please pray for me. | promise the same.



SIN REYES

Querida familia parroquial:

Se espera que este sabado millones de personas
se relinan en las manifestaciones bajo el
lema «SIN Reyes» (NO Kings) en todo el pais 'y
el mundo. Bajo el titular «En Estados Unidos
no tenemos reyes», muchos se congregaran
en lugares grandes y pequefios para
participar en estas protestas no violentas,
buscando algo nuevo, algo mejor.

Para algunos, estas manifestaciones
son vistas meramente como mitines politicos
o protestas de la oposicion dirigidas
Unicamente contra un lider o un partido. Para otros, son
solo una ronda mas de protestas y voces que vany
vienen. Para otros mas, forman parte de un movimiento
necesario en defensa de la democracia. Y para otros de
nosotros, constituyen una respuesta ante la injusticia, el
racismo y la destruccion de la vida de nuestros
semejantes.

Y todo esto tiene lugar precisamente durante el fin de
semana del Domingo de Ramos. Quizas esto nos sirva
como un oportuno recordatorio al adentrarnos en esta
Semana Santa.

Pues en nuestra fe no existen los reyes. Hay un solo Rey:
Cristo Rey. Punto. Sin mas.

A veces me pregunto si acaso olvidamos esta
verdad. Porque, si somos honestos, adoramos ante
muchos otros altares. Algunos de nosotros adoramos
ante el altar a un presidente, un gobernador, un alcalde u
otro lider o movimiento politico. Otros adoramos ante el
altar del poder y del control. Otros adoramos ante el
altar de este o aquel pecado. Otros se adoran a si
mismos frente al espejo, creyéndose los duefios 'y
creadores de su propio destino. Y, a decir verdad, en
ciertos momentos y circunstancias, es probable que
todos estemos adorando a algun reino terrenal.

iBienvenidos a la Semana Santa!

Hoy comenzamos nuestras liturgias cantando
«jHosannal!» y dando la bienvenida a nuestro Rey
—nuestro UNICO Rey—, Jesucristo, en las calles de
Jerusalén. Nos disponemos a ser lavados por el Rey y
alimentados por El. Sufrimos junto a El y —asi lo
imploramos—, a través de nuestra respuesta a esta
efusion de amor, esperamos alcanzar algun dia el Reino
celestial.

Eso solo es posible con Jesucristo. No existe otro
rey.

Por ello, esta semana se nos invita a

desprendernos de todas aquellas cosas mundanas a las
qgue nos aferramos, de todo aquello que nos aleja de
Jesus, y aimplorar su ayuda para alcanzar la
verdadera libertad. ;Cuantos de nosotros
luchamos contra las semillas del racismo y los
prejuicios que anidan en nuestro corazon,
aun estando aqui presentes en la Misa?
¢Cuantos de nosotros nos dejamos arrastrar
por lairay el resentimiento, causando un
profundo dafio a los demas? ;Cuantos de
nosotros olvidamos a los pobres porque tal
vez nos hemos convencido de que somos
demasiado elevados y poderosos como para
molestarnos? ;Cuantos de nosotros hemos olvidado a los
pobres? ;Cuantos de nosotros amamos CON limites?
Bienvenidos a la Semana Santa y bienvenidos, de una
manera especial, aqui a Santa Brigida. Aqui espero que
puedan venir a rezar con nosotros, a caminar con
nosotros, a servir con nosotros y a dejarse conmover,
junto a nosotros, por el amor ilimitado de Jesus hacia
ustedes y hacia mi. Luego, espero que podamos avanzar
juntos con una gran esperanza pascual, listos para
transformar los mundos en los que habitamos... no con
el poder regio terrenal, sino con el poder celestial de la
resurreccion y de la vida nueva.

Ademas de las obras de oracion y de comunidad,
espero que cada uno de nosotros pueda encontrar un
tiempo para simplemente guardar silencio. Sin hablar.
Sin ruidos. Sin mitines. Sin procesiones. Simplemente
guardar silencio. ;Qué tal si cada uno de nosotros intenta
encontrar un lugar tranquilo cada dia de esta semana
para simplemente *ser*? Puede ser en su habitacion, en
algdn rincén de su casa, o tal vez en la iglesia. Quizas
puedan colocar alli un crucifijo junto a una pequefia vela.
Hagan algo cada dia. Si cada uno de nosotros logra
tomarse un tiempo para hablar desde el corazén a
nuestro Rey, Jesucristo, jqué maravilloso sera! Y, lo que es
aun mas importante: ojala dediquemos todavia mas
tiempo a escuchar. Eso sera aun mejor.

Asi que: nada de reyes. jAmén! Esta no es una
declaracion politica; es una declaracién de fe. Que esta
semana nos acerque mas al Rey que nos inspird a
cantar «<Hosanna»: Jesucristo.

Por favor, recen por mi. Yo les prometo hacer lo
mismo.
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We are here to serve and care for you!
If you're struggling with something and not sure where to turn, please [plli3de o) 8ol Relbhyi7.\e, |
turn to St. Brigid's. We may not be able to address all concerns but will SESSASLILue LR LAt
do our best to help and/or refer you for additional support. Our
Parish provides confidential support and assistance for Immigration

MARY JOHANNA, St. Brigid's
Immigration Outreach Ministry
Yanira Chacon

concerns, food insecurity, serious illness, economic problems, mental [SPSEE LB aEl)

health concerns and many other issues we may all face at different

times in our lives.

Si tiene problemas con algo y no esta seguro de a donde acudir,
dirijase a St. Brigid's. Es posible que no podamos abordar todas las
inquietudes, pero haremos todo lo posible para ayudarlo y/o

Assistance includes helping you
apply for social services, federal
programs, utility relief, and to
receive other help through the

recomendarlo para obtener asistencia adicional. la oficina de ayuda  [[IEIReel I IVT{s%A

provee apoyo y ayuda confidencialmente.Las preocupaciones de
inmigracion, la inseguridad alimentaria, las enfermedades graves, los
problemas econémicos, los problemas de salud mental y muchos
otros son problemas que todos podemos enfrentar en diferentes

momentos de nuestras vidas.

Barbara Powell
5716.334.0021 x. 361
barbarap@saintbrigid.net

FOOD PANTRY
imena Aravena

| P AN'TR‘Y | Wximena@saintbrigid.net
: SHOPPING : Food Pantry Assistant:
Carla Escobar
LIST [J576-334-0021 x. 376
IThese are the items our pantry is inI
particular need of this week. You can® FIRYITES of operation:
|drop them off at the Schaefer Center]]

or leave them at the doors of the ' HARILEN
Church or Chapel. | §4:30p - 7p

(JTue. & Wed.

Cup of Noodle Soup I 10:30a-12p/ 1p - 3p
Ramen Noodle Soup | Thursday

Small Jar of Jelly . .

Refried Beans 10:30a - 12p/4:30p - 7p

Chili Beans AFriday
Rice A Roni (§10:30a-12p
Cookies I
Laundry Detergent

If donating food to the Pantry I
Ivia delivery, the address is: 75
JPost Avenue, Westbury, NY |

L--------J
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Miguel A. Balbuena
Robert Beck
Baby Hannah Enders
Denise Pratesi
Madeline D'Arienzo
Joe King
Carley Barten
Vincent Mannetta
Maria Mannetta
Linda Suebert
Michael V.
Joseph Marrin
Joseph & Cynthia Giordano
Chris Bagnasco
Kevin Strafford
Christopher Latty
Milagro Luna
Willy Garcia
Dolores Traficante
Erica Bush
Gene Heaney
Lizbeth Maria Santiago

Jim Winship
Sean Doherty
Bernice Campbell
Rosemary Fischer
Baby Maia Duryea
Christine Clancy
Paul Homer
Zoraida Garcia
Eileen Heaney
Susan Santilli
Manuel Giron
Larine Esposito
Brian McGrath
Rose Richard
Angel Hernandez
Sally McCardell
Elaine & Michael Pereira

Michael & Andrew Butthkosky

Raymond Henning
Bernadeth Manetta
Frank Lofaro, Jr.
Gordon Shaw

FOR THOSE WHO HAVE DIED -

POR LOS QUE EN MUERTO

Jaime Acosta, Apolonio Q. Agujo

FOR THOSE WHQ SERVE IN THE MILITARY - POR

AQUELLOS QUE SIRVEN EN LAS FUERZAS ARMADAS

John Gaeta - Lnc. Corporal USMC Northern Europe
Cameron Crosby - Corporal Marines
Patrick Simons, Lieutenant, US Navy
Daniel Tilghman
John M. Pereira
MMNS3 Juan Jose Velasco, Yokusuka, Japan
Captain Sean K. Dowd, US Army serving in Japan
Ltig. Anthony P. Suarez, US Navy (Stationed in Spain)
Ens. Andrew P. Suarez, US Navy (Stationed in Hawaii)

If you wish to place someone on the military prayer or
sick list, please go to parish website and click on
"Forms" and "Prayer Requests", or call the parish office.

https://saintbrigid.net - 516.334.0021 ext. 300

MARRIAGE BANNS

For the FIRST Time Between
Briana Almonte - St. Martin of Tours,
Brooklyn
David Anthony Nunez - Our Lady of Perpetual
Help, Lindenhurst

e

Angela Dolores Genaro - St. Brigid
Perfecto Tavares Galindo - St. Brigid

A~~~

Denisse Ballinas
Oliver P Andre

—~ o~ —~

Kathryn (Kate) Giesecke - St. Mary’s, Queens
Matthew D. Simons - St. Mary'’s, Queens

~——~

For the THIRD Time Between
Melinda Seide
Chidiebere Mgbeahurike

BAPTISMS

Lucas Colt Arevalo

Amelia Rose Eannuccl

Margot Diane Ferreira
Tyshawn Julian Good, Jr.
Edward John Hasse IV

Frantz Logan Lamothe
Ava Christine Magnani
Chloe Quinn Markham




FOR THE WEEK BEGINNING MARCH 30

MONDAY/LUNES MARCH 30

7:00am - Serglg Sanchfaz
12:10pm - Kevin Harkin 6:00am - Beach Mass - Nickerson Beach (English) Ernie
2:00am - Wilfred Patrick Vlaun 7:30am - (ChapeI/Spanish) Intentign AvaiI?bIe
12:10pm - Emile Guillaume 8:00am - (Chapel/Spanish) - Intention Available

8:00am - (Church/English/Italian) - teresa Zambuto,

7:00 M Goodwin (Birthday) Giuseppe & Pasqualina Abbatiello
:00am - Maura Goodwin (Birthday . ich) -
12:10pm - Robert Eckhardt 10:00am (Chapel/Spanish) - Por el descanso eterno de

7:30pm - Roberto Rojas David Sanchez Cardenas

10:0.0?m -(Church/Eng!ish)- Ralph DeII'It?io, Ignacia

. ” . Valdivieso, Teresa Rodriguez, James & Bridget O'Hara
9:00am - Morning Prayer Service-Church/English

4:30pm - Children's Service - Church/English (Anniversary), Maura & Sean Goodwin (Living), Maura &
7:30pm - Evening Mass of the Lord's Supper- Gary Goodwin (Living)
Code Auditorium 12:00pm - (Chapel/Spanish)* - Intention Available

12:00pm - (Church/English) - Padraig Mulkeen

12:45pm - (Chapel/Spanish) - Intention Available
2:00pm- (Church/Kreyol) Anne Marie Paul, Joseph

Laplante (Birthday), Anne Marie Paul

8:00 pm Easter Vigil - Code Auditorium & Chapel Our Lady's Chapel is located in our school building at 101

Maple Avenue.



We Celebrate the Eucharist (Mass)
Saturday Evening (Church - Post Avenue) 5:00 pm (English) - 7:00
pm (Spanish)

Sunday (Church- Post Avenue) 8:00 am (English/Italian) - 10:00 am
(English) - 11:45 am (English) - 2:30 pm (Kreyol) - 6:00 pm (English)
Sunday (Our Lady’s Chapel in the School - 101 Maple Avenue)
7:30 am (Spanish) - 9:15 am (English) - 11:00 am (Spanish) 12:45 pm
(Spanish)

Daily Mass (Monday - Friday): 7 a.m. and 12:10 p.m. (St. Brigid's
Church)

Wednesday (Spanish): 7:30 p.m. (St. Brigid's Church)
Saturday Mornings: 8 a.m. (St. Brigid's Church)

We Welcome Sinners/

Damos la Bienvenida a Los Pecadores
Confessions are heard Monday - Friday after the 12:10 p.m. Mass,
Wednesdays from 6:45- 7:15 p.m.

Saturdays from 4- 4:45 p.m. and 6:15-6:45 p.m.

Habra confesiones de lunes a viernes después
de la misa de las 12:10 p. m.

Miércoles de 6:45 pm a 7:15 p. m.

Sabados de 4:00 pm a 4:45 p.m.y 6:15-6:45 p. m.

Celebramos el Bautismo/

We Celebrate Baptism
For more information about celebrating the baptism of your child,
please contact the Parish Office at 516.334.0021 or email
frontdesk@saintbrigid.net to set a baptism intake appointment.
For children above the age of 7 and adults who desire baptism or
confirmation, please contact the Office of Faith Formation at
516.334.0021 or email faithformation@saintbrigid.net.

Para obtener mas informacidon sobre cémo celebrar el bautismo
de su hijo, comuniquese a la Oficina Parroquial al 516.334.0021 o
envie un correo electrénico a frontdesk@sainOficinatbrigid.net
para programar una cita inicial para el bautismo. . Para nifios
mayores de 7 afios y adultos que deseen bautizarse o
confirmarse, comuniquese con la de Formacion en la Fe al
516.334.0021 o envie un correo electrénico a
Faithformation@saintbrigid.net.
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We Love Children and Families at St. Brigid’s!

iNos encantan los nifios y las familias en Santa Brigida!
For information about St. Brigid/Our Lady of Hope Regional School, please call (516) 333-0580 (or
scan this QR code). For information about our Faith Formation Program, for public school children in
Grades 1-12, go to saintbrigid.net or call the Parish Office at (516) 334-0021, ext. 352
Para obtener informacion sobre la Escuela Regional St. Brigid/Our Lady of Hope, llame al (516)
333-0580 (0 escanee este codigo QR. Para obtener informacién sobre nuestro Programa de
Formacion en la Fe, para nifios de escuelas publicas en los grados 1-12, visite saintbrigid.net o llame
a la Oficina Parroquial al (516) 334-0021, extension 352

iNos encantan las bodas!/ We Love Weddings!
Comuniquese con la Oficina Parroquial o envie un correo electrénico a frontdesk@saintbrigid.net
paraprogramar una cita inicial. Para aquellos que estan casados por lo civil y desean que su
matrimonio sea reconocido por la Iglesia, llamen a la Oficina Parroquial. Los planes deben hacerse
por lo menos seis meses antes de la fecha deseada para la boda.
Please contact the Parish Office or email frontdesk@saintbrigid.net to schedule an initial intake. For
those who are married civilly and desire to have their marriages recognized by the Church, please
call the Parish Office. Plans should be made at least six months before your desired wedding date.

We Care for the Sick and the Homebound/

Nos preocupamos por los enfermos y los confinados en casa

Just because you may not be able to come to St. Brigid's does not mean you are any less a part of
our parish family. If you or a loved one would like to receive communion at home or be anointed by a
priest, please contact the Parish Office.

El hecho de que no pueda venir a Santa Brigida, no significa que no sea parte de nuestra familia
parroquial. Si usted o un ser querido desea recibir la comunion en casa o ser ungido por un
sacerdote, comuniquese con la Oficina Parroquial.

Oramos ante el Santisimo Sacramento/

We Pray Before the Blessed Sacrament
La exposicion del Santisimo Sacramento se lleva a cabo en la Iglesia de lunes a viernes desde la 1 p.m.
hasta las 5 p. m.
Exposition of the Blessed Sacrament takes place in the Church Monday - Friday from 1 p.m. to 5 p.m.

We Want to Help/Queremos Ayudar
Our parish offices are located at St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury, NY. Office hours are
Monday - Friday from 12 Noon to 8 p.m. and Saturday and Sunday from 9 a.m. to 3 p.m. Please call us at
(516) 334-0021 or e-mail to frontdesk@saintbrigid.net
Nuestras oficinas parroquiales estan ubicadas en St. Anthony Hall - 85 Post Avenue, Westbury, NY. El
horario de oficina es de lunes a viernes de 12:00pm a 8:00pm, sabado y domingo de 9 am-3:00 pm.

LIamenos al (516) 334-0021 o envie un correo electronico a frontdesk@saintbrigid.net.
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